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Digitalizace jako záchrana archiválií  
před okupanty

Ve dnech 20.–24. června  
letošního roku se v Praze 
konala konference k desá-

tému výročí otevření ukrajinských 
archivů Výzkum NKVD/KGB a otevření 
archivů sovětské tajné policie na Ukra-
jině, 2014–2024 (viz zpráva na s. XX), 
uspořádaná v rámci projektu Čecho-
slováci v Gulagu na ÚSTR. Mezi hosty 
byla i Iryna Lopušynska, ředitelka 
Státního archivu Chersonské oblasti 
(Deržavnyj archiv Chersonskoji ob-
lasti), která účastníkům akce vylí-
čila dramatické momenty ze svého 
života a práce během nedávné ruské 
okupace regionu. Archiv, který vede, 
patří v důsledku války s Ruskem 
k těm nejvíce postiženým – okupační 
vojska mimo jiné odvezla neznámo 

kam přibližně 300 tisíc dokumentů, 
včetně trestních spisů represovaných 
(perzekvovaných) a rehabilitovaných 
osob.

Chersonská oblast Ukrajiny, 
která bezprostředně sousedí 
s Krymským poloostrovem, byla 
okupována hned na začátku ruské 
invaze, 24. února 2022. Jak na to 
vzpomínáte?
Ten den jsme byli všichni v práci. 
Do posledního okamž iku nikdo 
nepředpokládal, že k invazi sku-
tečně dojde. Lidé šli do zaměstnání  
a na nákupy za zvuku výbuchů dělo-
střeleckých granátů a s výhledem na 
hořící letiště. Řeka Dněpr u Chersonu 
není příliš široká a na druhé straně 

Rozhovor s ředitelkou ukrajinského Státního archivu 
Chersonské oblasti Irynou Lopušynskou

se už bojovalo, takže obzor v té době 
halil kouř. Prvních několik hodin jsme 
prostě nechápali, co se děje.  Mezi-
tím nám už volali příbuzní a známí 
z levobřežní části Chersonské oblasti  
s varováním, že se k nám blíží kolo-
ny dnes už dobře známých vozidel  
s písmenem „Z“. Že jsou to Rusové, 
jsme poznali teprve z hovorů vojáků.

Ve městě brzy vypukla panika. Nej-
prve byla přerušena železniční dopra-
va, poté se zastavil provoz na všech 
dálnicích a byla uzavřena všechna tři 
autobusová nádraží. Bez auta nebylo 
možné město opustit. Ovšem i to šlo 
jen tehdy, když jste měli plnou nádrž, 
protože na benzinových pumpách 
se tvořily obrovské fronty. Lidé jako  
o překot vybírali peníze z bankomatů.

V práci jsme zůstávali, co nejdéle to 
šlo. Nevěděli jsme, co přesně máme 
dělat: podle plánu pro krizové situace 
jsme připravovali lékárničky pro pří-
pad potřeby, zalepovali okenní tabulky 
lepicí páskou, aby se nemohly při výbu-
chu vysypat. Snažili jsme se nastavit 
režim, ve kterém budeme fungovat.

Přímo do města Rusové vstoupili  
na začátku března. Prázdnými ulicemi 
procházeli ruští vojáci podporovaní 
obrněnými transportéry. V únoru  
a březnu město nikdo z obyvatel 
neopustil. V této situaci jsme museli 
pracovat.

Cherson se proslavil protestními 
akcemi proti okupantům. Zúčast-
nila jste se jich i vy nebo někdo  
z vašich kolegů?
Prvních několik týdnů většina oby-
vatel Chersonu zůstávala ve svých 
domovech. Rusové se snažili nasto-
lit vlastní pořádek, ale zpočátku se  
o civilisty nezajímali, hledali jen 

Archivářka a lokální patriotka Iryna Lopušynska (3x foto: archiv Iryny Lopušynské)
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policisty, příslušníky Bezpečnostní 
služby Ukrajiny a armády. Tou dobou 
také bujelo nechvalně proslulé ruské 
rabování. Rusové vynášeli všechno  
z obchodů s potravinami a domácími 
spotřebiči, rozbíjeli bankomaty. Na 
silnicích se objevily zátarasy a oku-
panti kontrolovali doklady procháze-
jících a projíždějících. Ty, kteří se jim 
nelíbili, odváděli „do sklepa“1. Lidé se 
samozřejmě začali bránit. Na takové 
barbarství jsme nebyli zvyklí. Proto 
se začátkem března obyvatelé města, 
včetně nás archivářů, začali aktivně 
zúčastňovat protestů. Ve městě byl 
nedostatek potravin a léků, zavíraly 
se lékárny – přesto lidé vyráželi do 
ulic a zpívali ukrajinské písně. Měli  
s sebou modrožluté vlajky. Fotografie 
a videa právě z těchto akcí se hojně 
šířily v médiích. Snažili jsme se Ru-
sům vysvětlit, že v Chersonu je nikdo 
nevítá. Akce byly opravdu masové – 
zúčastnily se jich tisíce lidí, ovšem 
okupanti proti nim začali brzy pou-
žívat slzný plyn a výstražnou střelbu 
ze samopalů. A každý den vycházelo 
do ulic čím dál méně protestujících, 
ačkoli původně chodily celé rodiny  
i s dětmi. Začínalo to být nebezpečné 
a Rusové už neváhali rozhánět shro-
máždění silou.

Co se odehrálo v archivu, když bylo 
jasné, že je Cherson okupovaný?
Ze zkušeností jiných ukrajinských 
archivů na územích okupovaných od 
roku 2014 bylo známo, že archivní 
fondy, které nebylo možné včas eva-
kuovat, nechali okupanti na místě. 
Ukrajinský archivní systém je velmi 
rozsáhlý, zahrnuje nejen oblastní, 
okresní a městské archivy, ale i archi-
vy obcí a také tzv. pracovní archivy,  
v nichž jsou uloženy dokumenty k dů-
chodovému pojištění zaměstnanců. 
V okupovaných částech země, tedy 

v Doněcké, Luhanské, Záporožské  
a Chersonské oblasti a v Autonom-
ní republice Krym, je teď nemožné 
dostat se k papírovým dokumentům 
týkajícím se zejména vlastnictví 
nemovitostí nebo výše zmíněného 
důchodového pojištění, ale naštěstí 
existují jejich digitální kopie, které 
mohou archiváři používat místo ori-
ginálních dokumentů k vydání potvr-
zení. Evakuované archivy následně 
obnovily svou činnost na Ukrajinou 
kontrolovaném území. 

Archiváři v Chersonské oblasti 
tedy teoreticky věděli, jak situaci 
řešit. Oblastní státní správa, které 
jsme podřízeni, nás všechny poslala 
na home office. V té době byl v našem 
archivu uložen již bezmála milion 
jednotek papírových dokumentů, 
fotografií, filmů, zvukových a digi-
tálních záznamů. Proto první, co jsme 
mohli udělat, bylo odnést z archivu 
na pevných discích digitalizované 
dokumenty, pak jsme začali stěho-
vat techniku. Mezitím se Cherson, 
během jednoho víkendu, ocitl v úpl-
ném obležení. 

Chodili jsme potají do práce, proto-
že v průběhu prvního měsíce Rusové 
naštěstí do našich administrativních 
budov nevstupovali. V osobních au-
tech se odvážela domů technika, aby 
se mohlo pracovat na dálku. Když  
v dubnu začali okupanti vstupovat 
do budov různých úřadů, učinili jsme 

jednoduché rozhodnutí: to, co jsme 
považovali pro dějiny našeho regionu 
z historického hlediska za nejcenněj-
ší a nejzajímavější, ukryjeme doma. 
Díky tomu ty nejvzácnější dokumenty 
okupaci přežily. 

Byla nějaká možnost vyvézt tyto 
archiválie z okupovaného území?
Nebyla. Přestože jsme měli evakuační 
plány a znali jsme tonáž a počet ná-
kladních aut, která jsme potřebovali, 
prakticky jsme nic odvézt nemohli, 
protože veškeré spojení s neokupo-
vanou Ukrajinou bylo již 25. února 
přerušeno.

Pokračovali jsme tedy v digitalizaci 
dokumentů, inventářů a v práci na 
příručkách ke sbírkám – zkrátka 
jsme dělali to, co bylo možné dělat 
z domova. A když byl v srpnu 2022 
obnoven přístup k našim webovým 
stránkám, dosud kvůli okupaci zablo-
kovaným Archivní správou Ukrajiny, 
začali jsme na ně nahrávat to, co 
jsme zdigitalizovali. Několik našich 
zaměstnanců se nacházelo na území 
kontrolovaném Ukrajinou, další di-
gitalizovali dokumenty v Chersonu, 
posílali mi je přes cloudové úložiště 
a já je nahrávala na web.

Došlo přes veškeré snahy k ne-
návratným ztrátám?
V každém oblastním archivu exis-
tuje fond, který nebyl odtajněn. Dle 

Iryna Lopušynska (nar. 1981)

S vyznamenáním absolvovala Chersonskou státní univerzitu, obor historie 
(2004) a Chersonskou národní technickou univerzitu, obor veřejné služby 
(2012). Od března 2020 je ředitelkou Státního archivu Chersonské oblasti. 
Je autorkou dvou metodických příruček k organizaci vyřizování sociálně-
právních žádostí a řady odborných a publicistických článků. Redigovala pět  
edic archivních dokumentů, například publikaci Speciální přesídlenci. Její 
monografie Z dějin rozvoje bavlnářství v Chersonské oblasti ve 30. a 40. le-
tech 20. století získala cenu Nejlepší kniha Chersonské oblasti za rok 2019.

1 Ustálený výraz, kterým Ukrajinci po ruské okupaci území v Doněcké a Luhanské oblasti v roce 2014 začali označovat neoficiální ruské 
věznice a mučírny umístěné ve sklepeních administrativních či průmyslových budov. Pozn. redakce.
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pokynů jsme ho měli buď evakuovat, 
nebo zničit. Ve chvíli, kdy se boje 
přiblížily na předměstí Chersonu na 
Antonovský most, jsme si uvědomili, 
že obsazení nepřítelem je reálnou 
hrozbou, a museli jsme tedy jednat 
podle těchto pokynů. Jedno z našich 
pracovišť se nachází v historické 
budově, v bývalém domě obchodní-
ka se dřevem, který byl v polovině  
20. století předán historickému  
a poté oblastnímu archivu. Dodnes 
se tam topí kamny. Právě v nich byly 
spáleny dokumenty označené jako 
„tajné“. Nebylo toho mnoho, protože 
devadesát pět procent našich fondů 
již bylo odtajněno a zpřístupněno.

Mnohem víc archiválií ale ukrad-
li ruští okupanti. Jedná se zejmé-
na o administrativní dokumenty  
z 19. a počátku 20. století, částečně  
o sbírku map a územních plánů a ma-
triční knihy. V současné době prově-
řujeme dostupnost spisů a vyhotovu-
jeme protokoly k odcizeným fondům. 
Něco bylo odcizeno jen částečně. Hod- 
ně fondů okupanti v depozitáři pře-
místili, dokumenty vyházeli z krabic, 
takže jsme museli spisy znovu roz-
třídit. Podle svědků probíhal proces 
rozkrádání dokumentů patřících  
k Národnímu archivnímu fondu v po- 

sledních dnech ruské okupace, na za-
čátku listopadu 2022. Dokumenty do 
bílých „humanitárních“ (jak jim říkali 
Rusové) nákladních aut odnášeli lidé 
ve vojenských uniformách. Není jisté, 
kam je odvezli. Slyšeli jsme, že byly 
soustředěny v archivech okupované 
Autonomní republiky Krym. Ve věci 
rabování Státního archivu Cherson-
ské oblasti bylo zahájeno trestní ří-
zení a probíhají vyšetřovací úkony.

Nicméně ještě za existence So-
větského svazu byly vytvářeny tzv. 
pojistné fondy, které obsahují foto-
kopie dokumentů. Překvapilo nás, 
když jsme zjistili, že ten náš okupan-
ti nenašli. Stále máme asi čtyřicet 
procent toho, co Rusové odvezli, na 
mikrofilmech. Proto se nedá říci, že 
všechny dokumenty, které zmizely 
z našeho archivu, jsou nenávratně 
ztraceny.

Jakou roli hraje v záchraně archivu 
digitalizace?
Digitalizace je pro archiv nesmírně 
složitý proces, který nám ale pomáhá 
zachovat obrovské množství doku-
mentů. Začali jsme s ní zhruba před 
šesti lety kvůli poptávce po této služ-
bě ze strany uživatelů z jiných měst 
a zemí. Digitalizovali jsme matriční 

knihy různých náboženských kon-
fesí, mapy a plány statků v Cher-
sonské gubernii a pak hlavní část 
dokumentů – spisy represovaných 
osob. Jakmile nám a badatelům le-
gislativa umožnila volně fotografovat 
dokumenty v badatelně, mohli jsme 
začít digitalizovat kompletní sbírky. 

Prozatím jsme zjistili, že u nás 
Rusové odcizili téměř 300 tisíc ar-
chivních jednotek. Zdigitalizovány 
z toho byly pouze tři až čtyři tisíce 
jednotek, ty jsou volně přístupné na 
webových stránkách archivu. Kromě 
toho se snažíme digitalizovat i to, co 
máme na mikrofilmech. Nyní jsme 
takto začali aktivně zpracovávat 
dokumenty z 20. a 30. let minulého 
století, které souvisejí s nastolením 
sovětské vlády a jejími represivními 
akcemi. 

V současné době jsou v archivu ně-
která okna rozbitá, stěny poškozené, 
regály prostřílené, okna v kancelá-
řích jsou zakrytá až ke stropu pytli  
s pískem, přežili jsme zaplavení – ale 
i v těchto podmínkách a během ostře- 
lování pokračujeme s digitalizací. 
Elektronické kopie zachraňují infor-
mace z dokumentů, protože o žádném 
z ukrajinských archivů teď není mož-
né říct, že mu nehrozí zničení.

Jaké dokumenty jsou vlastně 
uloženy v archivu Chersonské 
oblasti?
Dokumenty se v každém archivu začí-
nají hromadit od okamžiku, kdy jsou 
na určitém území ustaveny úřady  
a správní orgány. Aktivně osídlovat 
náš region začali krymští Tataři, ko-
záci a uprchlí rolníci z centrálních 
gubernií Ukrajiny, ti však po sobě 
písemné památky nezanechali. 
Nejstarší archiválie tak pocházejí  
z doby obsazení našeho území Rus-
kým impériem v 18. století, kdy byly 
vytvořeny ruské guberniální institu-
ce. I tyto dokumenty jsou pro nás ale 
velmi cenné, protože svědčí zejména 

Demonstrací proti ruské okupaci města se zúčastnili také pracovníci Státního archivu 
Chersonské oblasti
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Jedna z budov chersonského archivu po zásahu ruskou armádou. Právě zde archiváři 
z obav před postupem okupantů pálili „tajné“ historické dokumenty.

o osídlení chersonských stepí kozá-
ky poté, co Kateřina II. zlikvidovala 
Záporožskou Sič (1775).

Kromě toho u nás byla bohatá sbír-
ka matričních knih různých konfesí: 
pravoslavné, katolické, luteránské  
a židovské, dále výkresy, plány a další 
materiály k historii města a rozdělení 
městských pozemků mezi soukromé 
vlastníky. Historie uložená v archivu 
Chersonské oblasti se týkala neoby-
čejně rozsáhlého území: Chersonská 
gubernie se rozkládala podél hranice 
s Dněprem a zahrnovala dnešní Kiro-
vohradskou, Oděskou, Mykolajivskou 
a Chersonskou oblast a část Moldav-
ska. Mnohé z těchto dokumentů svěd-
čily o převažujícím počtu Ukrajinců 
právě na tomto území. Jinými slovy, 
naše dokumenty nehovoří o ruském 
nebo ruskojazyčném chersonském 
regionu, ale o ukrajinském.

Kdy vůbec vznikl mýtus o rusko-
jazyčném jihu Ukrajiny?
Největší dopad na složení obyvatel-
stva našeho regionu měla první svě-
tová válka a období hned po ní, pro-
tože Chersonskou oblastí procházely 
všechny vojenské formace, které se 
účastnily bojů na jihu Ukrajiny. Násle-
doval bolševický teror a první „čistky“ 
v roce 1920, hladomor v roce 1922, pak 
v letech 1932 a 1933, úplná okupace 
regionu nacisty za druhé světové 
války, hladomor v letech 1946–1947, 
vystěhování krymských Tatarů  
z Krymu a z části Chersonské oblasti. 
Národnostní složení Chersonské ob-
lasti se tak na počátku padesátých let  
20. století dramaticky změnilo, při-
bylo obrovské množství Rusů.

To vše se odráží v archivních do-
kumentech, které uchováváme. Na 
jejich základě lze vysledovat všechny 
zločiny, kterých se dopouštělo nejpr-
ve Ruské impérium a poté sovětský 
aparát, včetně represí na obyvatelích, 
kteří se silně bránili rusifikaci, vnu-
cování cizí kultury a architektury. 

Proto jsme se od začátku snažili za-
chránit obrovské množství těchto 
dokumentů: uvědomovali jsme si, že 
zachraňujeme nejen historii, ale do-
konce i naši identitu jako Ukrajinců.

Jak ovlivnila okupace vašeho regio- 
nu Ruskem sebevědomí Ukrajinců?
Od začátku války jsme získávali nové 
zkušenosti, vypracovali metodiky  
a návody, například jak vysvětlit 
dětem, které chodily do školy za 
okupace, co se přesně děje, jak si 
vytvořit postoj k této válce. Prakticky 
to ale vypadá tak, že se moje dcera 
přestala dívat na jakýkoli ruskoja-
zyčný mediální obsah poté, co u nás 
byla dvakrát domovní prohlídka. Po-
dobně i další lidé přestávají používat 
ruštinu, většinou kvůli psychickým 
a fyzickým traumatům spojeným  
s jejími mluvčími.

Jak mohou archiváři bojovat proti 
mýtům ruské propagandy?
Začínáme zdola, výchovou dětí. Svou 
profesní kariéru jsem začala ve škole. 
Tam jsem si uvědomila, že děti nemají 
rády dějepis kvůli velkému množství 
dat, jmen a faktů, ale velmi dobře 
vnímají historii, když si ji mohou 
ztotožnit se svým rodným městem, 

s ulicí, po které chodí. Začali jsme  
s tím ještě před válkou – dohledáva-
li jsme dokumenty na různá témata  
a jejich kopie jsme zdarma posky-
tovali učitelům dějepisu ve školách 
Chersonu a celé oblasti. Děti probíraly 
určité období a my jsme jim ukazovali, 
co se v té době ve městě a jeho okolí 
dělo. Následně jsme začali zveřejňo-
vat zajímavé archiválie na sociálních 
sítích. Na propagandu je třeba reago-
vat propagandou. Většina našich za-
městnanců se zúčastňuje televizních 
pořadů, kde hovoří o historii i našich 
dokumentech. Postupně se z nás 
vlastně stali publicisté a propagátoři.

Celá Ukrajina dnes prochází pro-
cesem dekomunizace a nejde jen  
o odstraňování Leninových soch: na 
našich mapách se stále nachází ob-
rovské množství místních jmen, kte-
rá nemají s dějinami našeho národa 
nic společného, ať jde o Puškina nebo  
o sovětské stranické činitele. Archi-
váři mohou být v tomto procesu vel-
mi užiteční, protože nejlíp ze všech 
znají jména osobností se skutečným 
vztahem k místní historii. Z malých 
příběhů regionů se pak skládají dě-
jiny celé země. 

Anna Chlebina


